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(MP1211-LTSC-es) or 14 digits (MP1211-LTSC-es) are Printed or 
displayed.







   Auto Power Save 
When the power is turned "ON" and the calculator is not being used for approx. 7 
minutes, the calculator will switch to power save mode automatically with orange 
LED light-up. Press        key, the calculator will return to normal calculation mode.

(MP1211-LTSC-es) / 
(MP1411-LTSC-es) 

AC100V – 240V 50/60Hz

The result or the memory content exceeds 12 digits MP1211-LTSC-es) or 
14 digits (MP1411-LTSC-es) to the left of the decimal point. 

1.4 kg

: Used for calculating the change amount, it perform accurate and 
  fast change calculation. 
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Memory backup battery retains the currency rate and tax rate, even if the power 
is off or the AC cord is disconnected. 
Battery : 1 Lithium Battery (Type : CR2032) 
Battery life : Back up time 3 years.
CAUTION : Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type dispose   
  of used batteries according to local instruction.
  Dispose of batteries according to the local regulations. Do not   
  dispose as household waste. 

After replace the back-up battery, press the [RESET] button, after resetting be 
sure to set the currency rate and tax rate again.   
  

           WARNING
• Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard
• If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in   
 just 2 hours and can lead to death.
• Keep new and used batteries away from children
• If the battery compartment does not close securely, stop using the product and   
 keep it away from children.
• If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the  
 body, seek immediate medical attention.
• Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of  
 a battery, that can result in an explosion.

Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)
These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, 
according to the WEEE Directive (2012/19/EU), the Battery Directive (2006/66/EC) and/or national 
legislation implementing those Directives.
This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized 
one-for-one basis when you buy a new similar product or to an authorized collection site for recycling 
waste electrical and electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators. Improper handling 
of this type of waste could have a possible impact on the environment and human health due to 
potentially hazardous substances that are generally associated with EEE. Your cooperation in the 
correct disposal of this product will contribute to the effective usage of 
natural resources. For more information about the recycling of this product, 
please contact your local city office, waste authority, approved scheme or your 
household waste disposal service or visit 
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.



Automatische Energiesparfunktion 











AC100V – 240V Wechselstorm 50/60Hz

1,4

Wenn der Rechner an ist und für eine gewisse Zeit nicht benutzt wird, schaltet er 
automatisch nach ca. 7 Minuten in den Energiesparmodus um. Die LED leuchtet dann 
orange. Drücken Sie die        Taste, um in den normalen Rechenmodus 
zurückzukehren. 

Automatische Energiesparfunktion
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Dank Sicherungsbatterie bleiben die Einstellungen für Währungskurs und 
Steuersatz gespeichert, selbst wenn das Gerät ausgeschaltet oder das 
Stromkabel entfernt wurde. 
Batterie: 1 Lithiumbatterie (Typ: CR2032)
Lebensdauer de Batterie: Sicherungzeit 3 Jahre
ACHTUNG : Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen 
  ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird. Entsorgen Sie gebrauchte 
  Batterien entsprechend der Anweisung. 
  Entsorgen Sie Batterien gemäß der vor Ort geltenden Vorschriften. 
  Werfen Sie sie nicht in den Restmüll.

Drücken Sie nach dem Ersetzen der Sicherungsbatterie die Taste [RESET]. Nach 
dem Zurücksetzen müssen Sie Währungskurs und Steuersatz erneut eingeben. 

          WARNUNG
• Batterie nicht einnehmen, Verbrennungsgefahr durch gefährliche Stoffe“ oder 
 ähnlicher Wortlaut.
• Dieses Produkt enthält Knopfzellen. Wenn die Knopfzelle verschluckt wird, 
 können schwere innere Verbrennungen innerhalb von gerade einmal 2 Stunden 
 auftreten und zum Tode führen.
• Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern.
• Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt, das Produkt nicht mehr benutzen 
 und von Kindern fernhalten.
• Wenn Sie meinen, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in irgendeinem 
 Körperteil befinden, suchen Sie unverzüglich medizinische Hilfe auf.
• Falls die Entsorgung der Batterie durch Feuer oder in einem heißen Ofen oder 
 das mechanische Zerkleinern durch Quetschen oder Schneiden zu einer 
 Explosion führen kann.

Nur für Europäische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)
Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gemäß WEEE-Richtlinie (2012/19/EU; 
Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte), Batterien-Richtlinie (2006/66/EG) und nationalen 
Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf.
Dieses Produkt muss bei einer dafür vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. 
B. durch Rückgabe beim Kauf eines neuen ähnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer 
autorisierten Sammelstelle für die Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten sowie 
Batterien und Akkumulatoren geschehen. Der unsachgemäße Umgang mit Altgeräten kann aufgrund 
potenziell gefährlicher Stoffe, die generell mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten in Verbindung 
stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
Durch Ihre Mitarbeit bei der umweltgerechten Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer 
effektiven Nutzung natürlicher Ressourcen bei.
Um weitere Informationen über die Wiederverwertung dieses Produkts zu 
erhalten, wenden Sie sich an Ihre Stadtverwaltung, den öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträger, eine autorisierte Stelle für die Entsorgung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten oder Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen oder 
besuchen Sie www.canon-europe.com/sustainability/approach/.



Sauvegarde Automatique de puissance
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SAUVEGARDE AUTOMATIQUE DE PUISSANCE
Lorsque l'appareil est réglé sur "ON" et la calculatrice n'est pas utilisée 
pendant env. 7 minutes. La calculatrice se met à économie d'énergie mdoel 
automatiquement à l'orange LED-up. Appuyez sur       de la calculatrice pour 
revenir au mode de calcul normale.

1,4

100 - 240 V CA,50/60Hz

Sauvegarde automatique puissance
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La batterie de secours de la mémoire conserve les paramètres de taux de devise et du 
taux de taxe, même si l’alimentation est coupée ou si le cordon d’alimentation est 
débranché.
Batterie : 1 batterie au Lithium (Type : CR2032) 
Autonomie de la batterie : Durée d’alimentation de secours 3 yr. 
ATTENTION : Risque d’explosion si la batterie est remplacé par un type incorrect. Mettez  
 au rebut les batteries usagées conformément aux instructions. 
 Mettez au rebut les batteries conformément à la réglementation locale. 
 Ne jetez pas aux ordures ménagères.

 

Après remplacement de la batterie de secours, appuyez sur le bouton [RESET]; après 
réinitialisation, n’oubliez pas de redéfinir le taux de devise et le taux de taxe.

          AVERTISSEMENT
• N’ingérez pas la pile, il existe un risque de brûlure chimique.
• Ce produit contient une pile bouton. Si la pile bouton est avalée, elle peut provoquer   
 des brûlures internes graves en 2 heures seulement et peut entraîner la mort.
• Maintenez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment  
 des piles ne ferme pas correctement, arrêtez d’utiliser le produit et maintenez-le hors   
 de portée des enfants.
• Si vous pensez qu’une pile a pu être avalée ou insérée dans n’importe quelle partie du  
 corps, consultez immédiatement un médecin.
• Ne laissez pas la pile et la calculatrice dans un environnement à haute ou basse   
 température pendant l’utilisation, le stockage ou le transport de la pile. Cela pourrait   
 entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou gaz inflammable.
• Si la pile et la calculatrice sont soumises à une pression d’air extrêmement basse, cela  
 peut entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou gaz inflammable. 

Union Européenne, Norvège, Islande et Liechtenstein uniquement.
Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas être mis au rebut avec les ordures ménagères, 
comme le spécifient la Directive européenne DEEE (2012/19/UE), la Directive européenne relative à 
l'élimination des piles et des accumulateurs usagés (2006/66/CE) et les lois en vigueur dans votre 
pays appliquant ces directives. 
Ce produit doit être confié au distributeur à chaque fois que vous achetez un produit neuf similaire, 
ou à un point de collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des Déchets des 
Équipements Électriques et Électroniques (DEEE). Le traitement inapproprié de ce type de déchet 
risque d'avoir des répercussions sur l'environnement et la santé humaine, du fait de la présence de 
substances potentiellement dangereuses généralement associées aux équipements électriques et 
électroniques. 
Votre entière coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit 
favorisera une meilleure utilisation des ressources naturelles. 
Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez vos services 
municipaux, votre éco-organisme ou les autorités locales compétentes, ou 
consultez le site www.canon-europe.com/sustainability/approach/.



Auto de ahorro de energ a











Auto de ahorro de energ a

100V - 240V CA , 50/60Hz
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La batería de seguridad de la memoria conserva el ajuste en uso del tipo de cambio y del 
tipo impositivo aunque se apague la calculadora y se desconecte el cable de CA. 
Batería: 1 batería de litio (tipo CR2032) 
Duración de la batería: 3 años de soporte de seguridad
PRECAUCIÓN: Si se sustituye la batería por una de tipo incorrecto existe riesgo de   
 explosión. Deseche las baterías usadas siguiendo las instrucciones. 
 Siga la normativa legal para desechar las baterías. No las trate como   
 residuos domésticos.

Tras sustituir la batería de seguridad, pulse el botón [RESET]; después de la 
restauración, no se olvide de definir el tipo de cambio y el tipo impositivo otra vez.

           ADVERTENCIA
• No ingerir, existe riesgo de que se produzcan quemadu ras químicas.
• Este producto contiene una pila de botón/moneda. Si se traga la pila de botón/moneda,  
 esta puede causar quemaduras internas graves en tan solo 2 horas que pueden   
 provocar la muerte.
• Mantenga las pilas nuevas y las usadas alejadas de los niños. Si el compartimento de  
 las pilas no se cierra de manera segura, deje de utilizar el producto y manténgalo fuera  
 del alcance de los niños.
• Si piensa que la pila ha sido ingerida o se ha introducido en alguna parte del cuerpo,   
 busque atención médica de inmediato.
• No deje la pila ni la calculadora en un entorno con alta o baja temperatura cuando use,  
 almacene o transporte la pila. Puede producirse una explosión, una fuga de gas o   
 de líquido inflamable.
• Si la pila o la calculadora están sujetas a una presión del aire extremadamente baja, se  
 puede producir una explosión o una fuga de gas o de líquido inflamable.

Sólo para la Unión Europea y el Área Económica Europea (Noruega, Islandia y Liechtenstein)
Estos iconos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de 
acuerdo con la Directiva sobre RAEE (2012/19/UE) y la Directiva sobre Pilas y Acumula-
dores (2006/66/CE) y/o la legislación nacional. 
Este producto deberá entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, 
entregándolo en el lugar de venta al adquirir un producto nuevo similar o en un centro 
autorizado para la recogida de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), 
baterías y acumuladores. La gestión incorrecta de este tipo de residuos puede afectar al 
medio ambiente y a la salud humana debido a las sustancias potencialmente nocivas que 
suelen contener estos aparatos. 
Su cooperación en la correcta eliminación de este producto contribuirá al correcto 
aprovechamiento de los recursos naturales. 
Los usuarios tienen derecho a devolver pilas, acumuladores o baterías usados sin coste 
alguno. El precio de venta de pilas, acumuladores y baterías incluye el coste de la gestión 
medioambiental de su desecho, y no es necesario mostrar la cuantía de dicho coste en la 
información y la factura suministradas a los usuarios finales.
Si desea más información sobre el reciclado de este producto, póngase en 
contacto con su municipio, el servicio o el organismo encargado de la 
gestión de residuos domésticos o visite 
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.



Risparmio energetico automatico











Quando si accende "ON" e la calcolatrice non viene utilizzato per ca. 7 minuti. 
La calcolatrice passare alla modalità di risparmio energetico automaticamente 
con luce LED arancione-up. Premere il tasto       la calcolatrice tornerà alla 
normale modalità di calcolo.

1.4

 100   240V CA  50/60Hz

Risparmio Energetico Automatico
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La batteria di backup della memoria conserva i valori del tasso di cambio e dell’aliquota 
di imposta anche se la calcolatrice viene spenta o la spina viene scollegata. 
Batteria : 1 batteria al litio (Tipo: CR2032) 
Durata della batteria: Autonomia memoria interna di 3 years. 
ATTENZIONE: La batteria potrebbe esplodere se non viene sostituita con un tipo   
 corretto. Attenersi alle istruzioni per lo smaltimento delle batterie usate. 
 La batteria deve essere smaltita in conformità alle disposizioni locali e   
 separata dai rifiuti domestici.

Dopo aver sostituito la batteria di backup, premere il pulsante [RESET]. Al termine del 
ripristino, è necessario immettere nuovamente il tasso di cambio e l’aliquota d’imposta.

          AVVISO
• Non ingerire, pericolo di ustione di origine chimica.
• Questo prodotto contiene una batteria a bottone. Se ingerita, la batteria a bottone   
 potrebbe causare gravi ustioni interni in sole 2 ore ed essere fatale.
• Tenere le batterie nuove e quelle usate lontano dalla portata dei bambini. Se lo   
 scomparto della batteria non si chiude in modo sicuro, interrompere l'uso del prodotto 
 e tenerlo lontano dalla portata dei bambini.
• Se si ha ragione di pensare che la batteria sia stata ingerita o inserita all’interno del   
 corpo, rivolgersi immediatamente a un medico.
• Non lasciare la batteria e la calcolatrice in un ambiente ad alta o bassa temperatura   
 durante l'uso, la conservazi one e il trasporto della batteria. Si potrebbe verificare   
 un'esplosione con conseguenti perdite o fuoriuscita di liquido infiammabile o gas.
• Se si sottopongono la batteria e la calcolatrice ad una pressione d'aria estremamente  
 bassa, si potrebbe verificare un'esplosione o fuoriuscita di liquido infiammabile o gas.

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)
Questi simboli indicano che il prodotto non può essere smaltito con i rifiuti domestici, 
ai sensi della Direttiva RAEE (2012/19/UE), della Direttiva sulle Batterie (2006/66/CE) 
e/o delle leggi nazionali che attuano tali Direttive.
Il prodotto deve essere conferito a un punto di raccolta designato, ad esempio il 
rivenditore in caso di acquisto di un nuovo prodotto simile oppure un centro di raccolta 
autorizzato per il riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE) nonché di batterie e accumulatori. Un trattamento improprio di questo tipo di 
rifiuti può avere conseguenze negative sull'ambiente e sulla salute umana a causa 
delle sostanze potenzialmente nocive solitamente contenute in tali rifiuti.
La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuirà 
a un utilizzo efficace delle risorse naturali ed eviterà di incorrere in sanzioni 
amministrative ai sensi dell'art. 255 e successivi del Decreto Legislativo n. 152/06.
Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare
le autorità locali, l'ente responsabile della raccolta dei rifiuti, un 
rivenditore autorizzato o il servizio di raccolta dei rifiuti domestici, 
oppure visitare il sito www.canon-europe.com/sustainability/approach/.
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Manufacturer: CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F, Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road, 
Kwai Chung, New Territories, Hong Kong

CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

Импортер: ООО «Канон Ру» 
Россия, 109028, Москва, Серебряническая набережная, д. 29

Қазақстан Республикасы (импортшы)
Байланыс ақпараты орам қорабында берілген, Оны қауіпсіз орында сақтаңыз

Հայաստանի Հանրապետությունը (ներմուծող)
Կոնտակտային տեղեկատվություն նշված է փաթեթավորման վանդակում. 
Խնդրում ենք պահել այն մի ապահով տեղ.

Республика Кыргыз (импорттоочу) 
Контакттык маалымат көрсөтүлсө укладочном ящикте.
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